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Exercitationes Scholares

Beneficia

Magnam inter volucres caedem fa-

ciam... Aft quidam rusticus et arripuit
sclopetum.

—Miserere earum —uxor ejus dixit
—. Nonne veniunt singulis annis et se-
getes nunquam deficiunt?
. —Multum ex teneris herbis frementi
worant. Scisne, quales nunc segetes ha-
be:reu'i'i_ll,s;'_"nisi abh avibus istis nocerentur.
* ZFulicae non consciae volitabant
sup'e.’r campum, quas rusticus, sub strue
segetum se abdens, necavit; atque id
indefessus per decem dies fecit. Quo
fulicae omnes superstites abierunt quin
unquam ad agros illos redierint Conti-
git ut eo anno dimidia mesgis pars de-
perderetur quod spicae:a qUibhsdam
vermibus exesag: essent; sequ&nﬁ vero
anno eadem. de causa omnes defuerunt.
Beneficium igAs.igne mihi faciebant fuli-
cae quod-etfpse nesciebam! —ait tunc
rusticus,; et addidit: beneficla nobis
non conscijs facta praeterimus, sed de
malis illatis et minimis conquerimur.

* + » JACOBUS SAMAPULESI.
Villue Rosarii, e HI C. Gymn.

Ufsus et Apes

Dolgrem“$olerdre levent disce ng_ acri-

orem libi pares. —Ursus ¢hidam ambu--,

lans per silvami.leviter ab ape pungitur.
Prae iracundia 'scendescens clamat:
«Hostibus bellum  miseris indicam
eorumque gentes perdam». Statim den-
tibus pedibusque arcem apum destruere
coepit, sed eae audacia tanta iratae
ruunt omnes adversus eum atque vitam
libertatemque fortiter tuentur. lIgtus ta-
ursus corpus per totum amens
Deinde
cogita-
«Quam absonum egi ego
quidem stultus] Non levem ictum ferre
animi tranquillitate potui et milibus
nunc vulneribus crucior».

A, kuiz, C. M. P,

men
dolore sese in terram volutabat
in antrum cum redifsset iterum
vit secum:

Alabonue, e 111 Gymnasii C.

DC Tempore

Nihil carius tempore hominibus
natura praebuit. quod, unum bo-
num vere nostrum sit, celerius omnibus
rebus elabitur. Manus, quae illud nobis
elargiuntur, id nobis eodem temporis

puncto eripiunt, velut si hac ipsa cele-
ritate,

cum

ut illo festinanter frueremur, nos
admonerent, Quis enim dubitabit, his
naturae vocibus oboediens, quin homi-
nes festinent ut tempus carpant quod
evolat et praeterit sine spe reditus? At
tantum est hominum error ut eo ipso
quod tempus praeterit tanta celeritaee,
sperent fore ut eodem nunquam careant.
Prodigi praesentis temporis. nimis futu-

" ro confidi, forsitan moereant quod ma-

jore Celeritate non praetereat atque cum,
qui opes furantur, nimia severitate pu-
niant, sontes — beatiéres— qui tempus
eis eripiunt, remunerantur.

JacoBus SanmarT, C M. F,
Barbastri, e V latinitatis C. B -

I W

Plautus- * .

(Cfr. P. I-. n. 106 p379)-

Tunc, ob quaereﬂdmn victum pis-
terem [in plstrino] se-locavit ‘atqife, uf _
jumemum' ad (‘ircumagcndas nmlasi'.
quae trusatiles appcllabantur se‘contu-
lit. Quae tamen res, neque .p]us atiimo
tenebras offudit, neque ejus [=in o] jo-
candi facultatem retardavit, qusd en@
sibi dabatur otii, in fabulis scnbendis
cansumere solebat; quarum tres dict
tur scriptae in pistrino, in his est
dictus, qua suam condicionem depinxis-
se verisimile est Quamdiu in pistrino
fuerit incertum est; constat tamen eum
servitute liberatum esse, et iterum in
scaena floruisse.

JosEPHUS M. LASIERRA

In aedibus Seminarii Barbastrensis
VIcursus alumnus
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vision de S. Gili Gaya. — En tela, ptas. 125.
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- Diego. — Ptas 50.

SPES. — Diccionario abreviado Latino- Espafiol Espa-
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Id. Lengua Latina (cursos 1_I°-2.°-3.°). Ptas. 18.
Id. id. (cursos 4.°-5.°-6.°-7.°). Ptas. 25.
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PR — e P —

Quid de morte senserint classici scriplores'

1. Praclativncula. — Placet in pracsentiarum peramoenos latinitatis hortos in-
visere ac lactissimos obiter flores liquidis odoribus fragrantes decerpere eorumque
succos dclibare animo degu$tandos.

Neque vero nescio esse nonnullos cosque non admodum indotos quibus litte-
rarum $udia praesertim classicarum non modo displiceant, verum etiam qui corum
utilitatem necgent ipsaque coercenda atque reprimenda censeant. Nihilo tamen se-
cius; nullibi locorum, plenarum gravitate et do&rina, quibus passim consperguntur,
sententiarum praccepta abundantius reperics, quam in his §tudiis inconsiderate
nunc maxime temporis necgleis aut posthabitis.

Laudandos igitur arbitror humanissimos viros qui tantopere in his augendis
fovendisque adlaborant virilique pro parte summam dant operam. Quo magis ad
ljttcrarum cultum revertamur eo magis sensim sine sensu litteras patrias florere ac
vigcrc magno cum gaudio sentiemus.

Haec tandem aliquando §tudiosa juventus velim intellegat votisque magistro-
rum respondens, omnibus animi viribus ad hoc se conferat otium, «quod longum
ac diuturnum cum sit et improbum, dulcissimi sunt et erunt, quos ex co percipict,
sapientiac frutus» (2), quippe quod bonos in dies nos cfficict si modo vera narrat

Horatius (3):

nemo adeo fcrus ¢Sl ut non mitescere possit,

si modo culturae patimtem commod:t aurem.

Inde ad nos usque manare illa mihi videtur, de qua Marouzeau (4), heredi-
tas, «auquel nous devont le bienfait de I'humanisme», idonea inprimis ad vitam
moresque tradentis documenta.

Nihil vero ad vitam moresque componendos informandosque sic proficit
quantum adsidua de morte cogitatio. Horum memores, visum cét pauca hac super

re disserere. Longa lataque superanda e§t, quamvis fertissima deliciarum, via. At

(x) Cfr. Anales del Ingt. de Lit. Cldsicas, ¢, II.
Cfr, 1arnassiy Est. Latinos, t. [, Introd., pig. 3.

(3) id..o.c,t I, lec, I, pig. 20.

(4) Analesdel [nse. de Lit. Cldsicas, t. 1, pig. ro.
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vero, modus e$t ullus invesStigandi et quacerendi defatigatio, turpis e€t cum id quod
quaeritur sit pulcerrimum (1),

2. Quid sit mors. — Terrac omniparentis alumnus (2), quem rerum opifex in
effigiem finxit moderantum cunéta deorum (3), animo et corpore coalescit, indeque
cum rationalem di&itamus; justaque de causa sanétius omnibus animal (4) pizpov
7550y non incongrue appellavere graeci.

At animus —divinae particula aurae (5) — cordis mentisque muneribus op-
time paratus, fines quodam modo attingit divinorum; ipse ad superna tendit, diri-
gitur cfferturque. Insatiabili illo caeleftium rerum desiderio, animum esse divinum
eumdemque immortalem conjeétarilicet. Corporis vero ad libidinem proclivitas,
qua ad ima et inferiora rapitur, satis superque mortale esse nobis demonitrat.
Utraque inconcusse probata invenies in illo Ciceronis libro, qui et de natura
deorum (6).

His adversis naturac viribus quasi inse€tatus homo in rerum initia dissolvi
mirum non c§t atque dispesci animi a corpore discessu (7). Ipse autem animi a cor-
pore discessus, quomodo fiat, nihil nostra interedl; sitne sine dolore an et sit ple-
rumgque sine sensu, nonnunguam etiam cum voluptate. Totum leve et qualecumque

sit; /'it enim ad punitum temporis (8)

3. Obeunda est omnibus. — Unum planum ac perspicuum &, docente atque
ctiam repugnante natura (g):

nullum saeva caput Proserpina fugit.
Lippis deinde et tonsoribus notum eét illud Vergilii (10):
Stat sua cuique dies.

Hanc omnes diem timeant necesse eét camdcmquc omne etiam animal rcfugiat.
Nihil est cuilibet vita carius nec quemquam a sui ipsius caritate abhorruisse ac-

ceptum eét; gignere pariterque gigni omnes desiderant et amant.

(1) Cic, De Fin. bon. et mal., 1, 1. 3.

(2) Vera., Aen, VI, 595.

{3) Ov, Metam., 1, 76.

(4) 1d- ib. 83.

(5) Hor., Serm_, I1, 2, 78.

(6) Cf. Tuse. Disp., I- 16, 36; 1, 20. 4751, 13, 30; I. 22. 50; De Senec. XXI, 77, 78. ib.
XXIII, 86: quod si in hoc erro, qui animos hominum inmortales esse credam, libenter crro nec mihi
hunc errorem, quo delector, dum vivo, extorqueri volo.

(7) Cic., Tuse,, 1, g. 18.

(8) id ib., 34. 82.

(9) Hor., Carm., I, 28. 20.

(10) Aen, X, 467.
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Res in comperto est, quam nemo unquam rationis utens infitias ibit, mortem
wltimam rerum lineam esse, ut vanam spem sibi fingat insipienter sperans (r):
quis scit an adjiciaut hodiernae crastina summae
tempora di superi?
Etenim, ut et apud Ovidium (2):
tendimus buc omnes, metam properamus ad unam,
omnia sub lcges mors vocat atra sudas.
Jamvero cum mortem, quam omnibus natura proposuit (3), devitare ullo pa&to
nequeamus: moriendum enim e§t omnibus (4) cam jugiter revocare in memoriam

oportebit, quandocumque tritum vulgatumque sit illud horatianum (5):
debemur morti nos noflraque.
Singulis cadem fata manent, cum dies et no&es ut reliquos homines (6):
me mors atris Circu”l‘vOld‘ alis.

Itaque ergo, omnibus mors quasi saxum Tantalo semper impendet, ait Cice-
ro (7). Quod sollicitudini atque curac e&t considerantibus horarum lapsum sempi-
ternum ct dierum fluxum annorumque sibi succedentium cursum, Quapropter,
moerore confettus querebatur lyricorum princeps (8):

eheu fugaces, Postume, PoStume,
labuntur anni...

Ad hacc quoque referenda sunt verba Nasonis (9):

tempora labuntur tacitisquc senescimus annis
et fugiunt, freno non remorante, dies,

Iterum pracclare Horatius (10):

truditur dies die,
novaeque pergunt interire lunae.

Quibus aperte admonemur temporis jaGturam ne faciamus praesertim cum breve

et irreparabile sit tempus actatis nullaque dici pars sine magno dispendio pereat,
neque (11)
diffinget infeGumque reddet

quod fugiens semel hora wvesit.

A. Raym. Sarmiento, C. M. F.

Villac Rosarii, in Argentina, (sequar)

(1) Hor,, Carm., 1V, 7. 17: cf,, epist. I, 16. 7g.
(2) Consol. ad Liv., 359.
(3) Cic., Philip., IV, 13.
(4) Id., Tusc, 1, 5. q.
(5) Ars., Poet., 64,
(6) Howr., Serm.. I, 1. 58.
(7) De fin bon. et mal., 1, 18.
(8) Carm., I, 13. 1.
(9) Fast., VI, 771.

(1r0) Carm., 1l 18. 135.

(rr) Id.ib, Il 29. 47.
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De Apollodoro Atheniensi

Apollodorus Atheniensis, qui librum cui nomen «Chronica» scripsit, ab anno
circiter 180 a Chr. n. ad annum fere 110 fuit. Illud autem notissimum opus, quod
praccipue vitas philosophorum pertratabat, fere prorsus periit. Quae vero exétant
fragmcnta magni momenti sunt. Ad illa, quac pauciora sunt, alia nuper acceserunt,
ut brevi exprimam. Dr. enim Antonius Tovar, in pracstanti cphcmcridc «Emeritas,
vol. XI (1943), 180-200 de vita Ariftotelis egit, quae in codicis matritensis 4676
folio 147" continetur. En verba ex graeco translata: «Plato natus Diotimo Aréhon-
te (428-7) post oftoginta duos annos Theophilo aréhonte (348-7) vita cessit. Aris-
toteles autem natus Diotrephe aréhonte (384-3) post sexaginta tres annos Philocle
(arthonte) (322-1) mortuus c§t. Frequentavit |Ariftoteles] Platonem Nausigene
archonte (368-7); et inde a Theophilo, quo aréhonte (348-7) Plato moritur, usque
ad Philoclem, quo aréhonte (322-1) Ari§toteles moritur, viginti tres (!) anni sunt,
quibus Aritoteles Platoni superstes fuit. Platoni igitur vivo non est adversatus
[practerea hoc dicendum eét:] Ariftoteles juvenis composuit dialogum de poétis et
de arte poética [scripsit] et [libros] rhetoricos et problemata mechanica et medica
et physica in septuaginta libris et optica problemata et disciplina [scu dicaioma-
ta] urbium hellenicarum ab eco [=Aritotele] scripta sunt, quibus innixus Philippus
[rex] discordias illarum urbium composuit, ut Philippus aliquando gloriarctur ct
diceret: «Dehnivi terram Pelopis |=Peloponnesum]». Politeias [=libros constitu-

tiones civitatum contincntes] Aristoteles postea scripsits».

De hoc textu —latine reddito—, qui gracce adhuc ignotus erat, ita judicari
poteét: illa verba de vita Platonis ct AriStotelis ex Apollodori Chronicis promanare
videntur. Nam Apollodorus duos acquales conefiere atque nomina archontium,
quibus rcgcntibus, illi acqualcs nati et mortui sunt, profcrri solet; annos quoque
actatis ct rerum gestarum addit, ut facile crui potest ex colle@tione fragmentorum
«Chronicorum» quam fecit Felix Jacoby in libro quem inscripsit «Apollodors Chro-
nik» (Berolini, 1go2). Quo ex duplici modo temporum seriem conjungendi com-
mercium seu nccessitas hominum ratione quadam vicinorum clarius exprimitur et
certius pondcrntur. Nominibus enim archontium propositis, tempus in quo cujus-
que viri aetatem decurrit firmiter §tabilitur, nam nomina propria difficilius a scri-
bis variantur quam numeri; numeris autem apud antiquos sciiptores difhdendum
c&t; sacpe enim aultores fontibus diversis usi novas computationes sub aliis ratio-
nibus atque principiis subducunt aliosque numeros profcrunt; sacpe ctiam ad ora-
tionem graviorem atque ornatiorem §truendam numeros augent, quo veritas valde
corrumpitur. Ea autem quae codex matritensis 4676 in folio 147" de Platone
pracbet, apud Apollodorum non adco conexa crant cum verbis quac ad Ariftotelem
spectabant, ut nunc in illo codice leguntur. Immo post aliquot hominum aetates,
Apollodoro mortuo, scriptor qui vitam Aridtotelis erat enarraturus ex Apollodori

Chronicis quacdam excerpsit et centones consuit. De iis vero duo illa fragmenta
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Chronicorum Apollodori nobis in manuscripto matritensi exftant: cujus altera pars
Platonis vitam exhibet, altera vero, produior, Aristotelis ortum obitumque cir-
cumscribit.

Tandem de illa Philippi regis sententia dptoa Y7y lléhomog pauca referam.
Quac sanc verba alteram partem pentametri efficiunt, forsitan et alterius metri
vedtigia contincant. Certum quidem e§t vocabula illa poétice sonare, neque veri
dissimile et Philippum ipsum nunquam tali modo poético tocutum esse. 17, Hého-
o5 §tat pro llehomswy503; haec autem vox produtior non cuivis metro convenic-
bat. Apollodorus autem versu iambico comico «Chronica» confecit; et illa verba
®orsa v 11horos cum quadam positione in versibus iambicis Apollodori invenire
poterant. Chronographum ergo athenicnsem Philippi judicium his verbis conceptum

metrice redegisse, opinari licet.

Quod si verum e, haec quoque sententia Philippo regi adscripta, tertium

fragmcntum «Chronicis» Apollodori adnumerari debet.

Emit OrtH

Epistolia soluta

DNo. Fr, B. (Lucronii). Epistulam,
qua mentem aperiebas et desideria sig-
nificabas, benigne accepi et gaudeo in
primis fasciculum, quem nuper accepis
ti, tibi multo gratiorem fuisse. Alumno-
rum exercitationes ab Actuario Palaes-
trae Latinae proponuntur quas puerl in
latinum convertant; at subinde parvuli
alias mittunt scriptiones, quas ut eis
animos injiciamus, facile edimus. Quae
tamen exercitationes fere in operculis
praebuntur, ut et alumnis locus detur et
eruditis ne fiat injuria. De ceteris tibi
assentior, omnia redintegrare oportet ut
ad summam animorum humanitatem
deveniamus; in id omnes operam confe-
ramus.

Fr. P. St1. S. (Calagurri). Ex tuis lit-
teris duo volumina PALABSTRAE LATINAE
a nobis missa et quosdam fasciculos ab
Administratore, te accepisse intecllexi.
Reliquos fasciculos difficilius invenire
poterunt; notulam transmist Barcino-
nem, quae, si mecum haberem, curarem
tamen illos perquirendos. Nihil de pre-
tio, cum ab Administratore id curatum
arbitror. Dictionarium gallicum-graecum
Alexandre venit apud librariam Hachet-
te, Parisiis, pretio 500 franc., qui plus
minus 50 pesetis aequabunt.

DNoO. Xav. P. Interrogas qua voce
nominandi illi mercilum negotiatores
qui vulgo estraperlistas vocantur; et doleo
in primis apud vos hujusmodi hominum
genus ortum quoque habuisse. Hi vero
quamvis et in aliis Hoguis communi illo
ac vulgato vocabulo forte insigniantur,
eos tamen cum antiquis scriptoribus
dardanarios et captatores appellaverim.
Dardanariis enim <«odiosissimo homi-
num generi nomen inditum est a quo-
dam Dardano phoenici, insigni mago»,
et de quibus ULp., Dig. 47, 11, 6 anno-
nam attentare et vexare vel maxime dar-
danarii solent. Est autem dardanarius,
juxta Forcellinium, annonae et aliarum
mercium negotiator qui studio undique
coémit, et coémpta comprimit ut anno-
nam incendat et carius vendat» (Cfr.
etiam STEPHANUS, Thesaurus linguae la-
tinae, sub v.); qui a Sto. Ambrosio et
alils scriptoribus captator quoque appel-
latur (Cfe. FORCELLINI). Diocletianus
quoque imperator, «legem pretiis rerum
venalium imponere conatus est, ut im-
mensam annonae caritatem coérceret»;
qua occasione de hujusmodi hominum
genere aperte loquitur (Cfr. PaL. LAT.
n.99, p. 206).
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ILTADIS |

Cui propere pedibus velox affatur A&illes:
«Si quod babes omen, nulla formidine profer.
En Phocbum testor, (quem tu veneratus, achaeis
sacra soles, Calihan, reserare oraeula divum):
Me, super banc terram lumen wvitale vidente,
nemo impune manus in navibus iuferct in te
omnibus ex danais, etiamsi Agamemnona fingas,
primus in agminibus nostris qui dicitur essel...»
Tunc, fidens animi, vates sic ora resolvit:
«Non votum queritur negle@um, non becatomben.
Sed quia Sacrificum despexit rex Agamemnon,
nec solvit natam, nec dona oblata recepit;
binc dedit arcitenens nobis mala tanta dabitque.
Nec prius arcebit morbum pestemque furentcm,
quam sua reddatur, sel non mercede redempta,
virgo pulﬂora patri, detur quoque santta becatombe
in Chrysen. Nobis forsan placabitur illes.

Sic fatus, residet vates. Simul impiger adslat,
imperio summo confisus, rex Agamemnon.
Cunéa tument illi praecordia flulibus atris.
Undique tunc oculis rutilum vibrantibus ignem
intuitus Calébanta, gravi sic voce locutus:

«Laeta mibi nunquam cecinisti, pessime aruspex/...
Te juvat augurio mala praesagire sinistro;
verum aliqguod verbum facere aut canere utile,nunquam,
Nunc quoque fatidicus non desinis usque monere,
de danais ideo poenas ab Apolline posci,
quod repuli omnino Chryseidos optima dona.
Sed repuli, quia malo domi retinere puellam.
Namgque Clytemnestrae facile anteferenda videtur,
legitimae uxori; siquidcm non corpore cedit,
viribus ingenii, specie, manuumve labore.
Si tamen est aequum meliusque banc reddere, reddam
ne pereat populus, sed salvus et integer adsit.
Quaeritc jam donum. Nam quis me dixerit unquam
munere privandum, danais ex omnibus unum?...
Quamque ego adeptus eram, fugientem cernitis illam.

Huic responsa refert pedibus-festinus Abilles:
«Nobilis Atrides! Miseri cupidissime lucril

Quomodo magnanimi tribuant tibi munera albaei?
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135

140

145

150

155

160

Quis sciat ex raptis spoliis an multa supersint?...
Urbibus ex captis praedam divisimus omnem;

nec decet ut populi reddant sua rursus acervol...
Si tu solvis eam Phoebo, tibi terque quaterque
addemus danai praedam, cum Juppiter altae
Trojae concedat nobis subvertere muross.

Tunc responsa ferens, sic fatur rex Agamemnon:
«Nos, licet ingeniv superes, sublimis Adbilles,
fallere ne quaeras animumgque infle€tere nostrum!
Me remanere velis vacuum tu, munere gaudens?...
Tene jubente, sinam tranquillus abire puellam?...
Quippe aderunt danai generosi, dona fcrmtcs,
dona tamen, pretio saltem pare digna, futura/...
Quod si non dederint, properabo tollere munus
sive tuum, sive Ajacis, seu fortis Ulyssis...
Eripiamque illud, quamwvis vos ira refringat!...
Attamen baec iterum melius tra&anda sinamus.
Nunc agite, obscuram puppim jallemus in aequor;
remigiumque decens statuamus; mox hecatomben
ac teneram pulébramque-genas Chryseida agamus.
Hinc aliquis procerum puppim quasi navita ducat,
sive Ajax, sive Idomeneus, seu dius Ulysses,
seu tu, Pelides, bominum saevissime terrae,
ut Phocbum ﬂc&as, ipsius numen adoranss...

Torva tuens, pedibus-velox affatur Abilles:
«Hei mibi! Divitiis inbians, exute pudorel
Quis danaum parere queat tibi, fortc jubcnti
sive viam ut carpat, seu bellum conserat hosti?. ..
Haud equidem troum causa trans aequora veni
buc bellaturus. Nec me laesere profeétol...
Nunguam troes, equos, nunquam rapuere juvencos.
Nec Phbthiae, magnae frugumque viramque parentis,
combussere mibi segetem; nam plurima tellus,
aérii montes, resonumque interjacet aequor.
Denimus... ut poenas tecum, scclcrate, petamus,
(tam tibi, quam fratri dantes, canis improbe bonorem
a teucris. Uerum nibil baec te cura remordet...

Immo nunc, minitans, contendis tollere munus,
pro quo tanta tuli, gratique dedere pelasgi.
Deterius donum mibi tradunt semper atbaci,

cum capiunt troum munitam moenibus urbem.

Misaél VAZQUEZ, S. 9.
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Adnotationes stilisticae

De nominum numero adhibendo ™

ADDENDA. — ) In partitivis:

a) Substantiva singularia hispanica quae subsequuntur adjec-
tivum aut pronomen, partitivo modo resolutum, saepe in genetivum
pluralem vel ablativum cum praepositione ex, (de) latine conver-
tuntur.

ExempLa: Nemo «discipulorum»: uingdn «escolar o discr'pu[o». — Major «fra-
teums vel «ex frateibuss: «el hermano» mayor.— Aliquis «de heredibus»: algin «he-
rederor.—Marius mihi sccundis rebus unus «ex fortunatis vicis» (un bombre afortu-
nado) videbatur, in adversis unue «ex summis viris»:(un grandc ]Jombre)(ClC.).—Cha-
macleon solus «animaliums fes «el dnico animals) nec cibo nec potu alitur (PLIN.) (2).

b) E contra, nonnulla substantiva hispanica pluralia singulari
elferuntur numero si per adjectivum aut pronomen partitivum con-
struuntur.

Exemea: Multum «pecuniaenr: mubas riquez.as. — A]iquid «nOvin: a’gumzs
noticias o referencias. — Tantum «mali»: tantos males. — Hoc «incommodi»: eftas
adversidades. — Aliquid «adversin: algunas adversidades. — Ju&titia nihil expetit
praemii: los justos no esperan recompensas (Cic.).— Quem nofirum ignorare arbitra-

ris «quid consilii» ceperis (qué determinaciones) (Cic., Cat. 1, 1).

II) In quibusdam adjectivis:

a) Adjectiva (substantive sumpta) quae congeriem singularum
rerum exprimunt, quadam qualitate praeditarum, plurali neutro

reddere solent latini.

Exemera: Bona: «el bien» (un conjunto de cosas buenas). — Omnia puléhra:
«todo lo bello» (todas aquellas cosas que son bellas, que forman un conjunto bello).—
Mala: «el mal» (conjunto de males). — Practerita ct futura: «el pasado y el porve-
nir» (constituidos por un conjunto de hethos particulares). — Dedit cadem natura
beluis appetitum ut secernerent «pestifera a salutaribus» (Cic,, Nat. D., 2, 47,
122): para distinguir lo nocivo de lo provetboso. — Cum est somno sevocatus ani-
mus a socictate corporis, tum meminit «practeritorums», «praesentia» cernit, «tutu-
ra» pracvidet: recuerda «el pasadon, contempla «el presenter y prevé el [uturo». —
Dijudicare «vera ac falsa»: discernir «lo werdadero de lo falso». — «Honesta wiili-
buss cedunt: «lo bonesto» cede a «lo dtil». — Ordiri a «facillimis»: comenzar por
«lo mds fdcil». — «Pacrva magnis» comparare: comparar «lo pequedio con lo grandes.

— His «omnibus» annona crevit (Caes., Bel. Civ., 1, 52, 1). -- Ratio est quac

(1) Cfr fasc. 110, p. 405-407. — (2! Cfr. etiam: Nusquam «gentium terrarums: en ninguna parte (de
la tlerra). — Ubi cterrarum» sumus? ¢En donde estamos? — Ublcumgque eris sgeatium>» (en cualquier lugar
que estés) a nobis diligeris.
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praestet «omnibus» (Cic., Nat. D., 2, 133). — Memoria «praeteritorum futuro-

rumque» prudentia (Cic., Cat. M., 21, 78): memoria «de lo pasado» y prevision
«de lo futuro». .

b) Notandum vero quod si hujusmodi adjectiva exprimant non
congeriem singularum rerum, sed rem aliguam aut particularem aut
scientificam aut abstracte sumptam, tum singulari numero plerum-
que solent efferri.

EXEMPLA: BOIIUI“: «Cl bien» (cualquicr cosa buena). —_ VCI’U“\: «la vcrdad» (tO-
mada ﬁloso’ﬁcamcnte). — «Gratum» facere: hacer «un favor». — Natura «justi et

acqui» mater: la naturaleza, madre de «lo justo y de lo equitativos (tomados juridi-
camente).

NOTANDA:

a) Adjectiva singularia «comiin, piiblico, universal, nacional,
civil, general», cet. saepe per genetivum pluralem collectivum ver-
tuntur:

Exempra: «Civiums jus: derefho «civils. — «Omnium» salus: el bienestar «pii-
blico». — Perturbatio «omniums: perturbacién «general>. — «Omnium hominum»
sententia: el parecer «comin o generals. — «Omnium» beatitudo: prosperidad, feli-
cidad «generals. — Desperatio «omnium»: desesperacidn «universals, — Terror
«omnium»: pdnico «generals.

b) Praeceptum illud —quo substantiva et adjectiva quae notio-
nem compositam seu generalem secum ferunt aut quae plures res seu
personas quoquo modo attingunt, in plurali numero construuntur—
exceptionem admittit cum aliquid ut indivisum seu unum aut gene-
rali modo concipitur; tunc fere singularis adhibetur.

Exempi A: Odium hominum multum valet ad pestem [semper: effatum profertur].
— Caput hominum formosius est quam bestiarum [semper est]. — Quid wvultu cx-
timuistis (Cic., Mil., 29, 6g). — Principes tristes capite demisso terram intucbantur
(Cass., Bel. G., 1, 32, 2): los jefes miraban tristemente a tierra «con la cabeza baja»
[quasi simul omnes].

c) Aliquando numeri permiscentur: Sacvite in tergum ct in cervices
nostras (Liv., 3, 45, 9). — Plurimi detrita tegmina ct nudum corpus cxprobrabant
(Tac., Ann., 1, 18).

d) Animus autem et ingenium in singulari numero adhibere
solent, etiam si ad aliquof personas referantur, praesertim in ablativo
qualitatis aut modi.

Exemera: Forti animo milites pugnabant. — Aequo, magno, forti, bono animo
essc. — Nostris animus augetur (CAES., Bel. Gal., 7, 70, 3). — Animo simus ad
dimicandum parati. — Omnibus innatum est et in animo’ quasi inscu]ptum csse

deos. — Excellenti ingenio do&rinac sc dederunt.

Dowminicus BeLtrant, C. M. F.

Villac Rosarii, in Argentina.
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DE VERBIS

E chartario scholastico

(Explicatio magistri minimis alumnis)

Hodie vobis lectionem depictam tradam ne in posterum eam
obliviscamini: de verbis latinis erit sermo. Scitis verborum genera:
quaedam esse attributiva, alia transitiva, alia vero intransitiva, alia
tandem impersonalia.

A) Verba atiributiva ea sunt quae subjecto [substantivo]
constant et attributo [adjectivo], quo qualitas exprimitur; duo igitur
elementa: subjectum et attribufum verbo esse vel simili® copulantur:
cum vero haec propositio nullam exprimat cum aliis rebus relatio-
nem, sed de uno subjecto agat, attributum ad casum subjecti erit re-
vocandum. Subjecti vero casus est nominativus. Sic inspicite imagi-
nem et legite infra inscriptum:

Sagitta est velox
Sagitta procedit velox R
Sagitta apparet velox. SAGITTA

Ut videtis de sagitta tantum sermonem facio eique qualitatem
addo velocis. Idem videte cum vobis hanc puichram rosam ostendo
et dico:

Rosa est pulchra
Rosa apparet pulchra
Rosa exsurgit pulchra.

Rosae qualitatem tantum vobis innuo.
Ideo ut propositiones atfributivas dignoscatis
easque ut recte conficiatis mementote sagiftae

quae recte procedit, quin nullatenus deflectet. - X
ROSA EST PUL['HRA\\:\

A Deus est A )

Sunt rosae in prato
Semper probus esto (appare)
A Sagitta est velox. A

(1) Fierl. effic, evadere; nascl; manere; crearl. putari, haberi, videri; dici, vocari. cet,
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B) Verba transitiva ea sunt quorum subjectum actionem pera-
git quae in aliud transit. Inspicite imaginem: Sagittarius projicit
sagittam. Actio sagittarii transit in sagittam: sagitta recipit actionem
sagittarii et ideo sagitta projicitur...: SAGITTA PROJECTA EST. Hanc sub-
jecti (sagittarii) relationem cum comple-

itta) quatenus illius recipit ac-
mento (sagitfa) q P PROJICIT

tionem, romani in accusativo casu signifi- ssrmsus (ACT10 veRp)  SAGITTAM
(sussEcTUM) (

cabant (sagittam): COMPLENENTUN)

SAGITTAM
D B

Graphice, ne verbi transi-
tivi constructionem oblivisca-
mini, haec habetote:

C) Verba intransitiva ea sunt quorum
actio remanet in subjecto et ideo comple-
mento non indigent, ut nasci, vivere, mori,
currere, cet. Videte imaginem:

Cursus Petri in nullum transit com-
plementum, sed in ipso remanet; ergo
verbum est intransitivum. Figura verbi
intransitivi linea esse potest quae perpe-
tuo in se convertitur.

PETRUS

D) Verba impersonalia, ita vocan-
tur quia actionis verbi subjectum non CURRIT
apparef, ut sunt quae temporum vices notant: pluit, ningit, fonat,
accidit, cet. Et nonnulla quae animi motus

significant: piget, pudet, taedet, miseret, cet.

Cum initium actionis seu subjectum nos la- ‘——rrfm;:_—o

teat, 7llud initium circulo notare possumus:  (ATIONEW TANTUM VIDEMUS)
J.M. M., C. M. F.
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HyanS Messorius Quis, cum Vesperus undis
Surgct purus ab humidis

Fccundo, juvenes, surgitc ab otio, Et Sol occiduus summa cacumina
Et curvam valida §tringite dextera Ti"gct purpurca luce, quis aurcos
Falcem. Nonne videtis Plures adnumerabit
C‘mpgq messibus hispidos? Laeto lumine mergilcs?
Unusquisque sibi sumat idoneam Sic vos, cum requies alma laboribus,
Partem; nec Sludium nobile finibus Decedente die, venerit arduis,
Circumscribere curet Omnes digna feratis
Pacvis: omnibus unica Vesiro munere pracmial
Flavescunt Domini messe novalia. ngorum non minimam, sedule Pontifex,
Ergo vos operi accingite fervidi, In partem venies, quod pius optimam
Optatoquc labori Hanc fortemque juveatam
Toto impendite petore. Sacro ¢hrismate tinxeris.
. o . .
Quis ve§trtm Dominum primus Isitborus MauLeon, C. M. F.
[amabilem
Donabit gravido muncre mergitis? Vallibus, IV Non. Jul. a. D. 1948.

CANTO DE SIEGA (Version)

Alzaos presto, jovenes, del ocio fecundo,

Blandid las corvas boces con mano segura.

¢No weis los campos todos erizados de mieses?
Cada uno elija la porcidn que mejor se le adapte;
Mas nadie cuide de poner a sus nobles afanes
Cortos linderos: para todos se cubren de oro

Con una sola mies los barbetbos del Padre.
Dispuestos, pues, con ardor para el duro trabajo!
jAbalanzaos con denuedo a la ansiada faenal
(Quién de vosotros al Seiior bondadoso del campo
Le ofrendard la primera pesada gavilla?

¢Quién, cuando el Uéspero se levante del mar, reluciente,
Y el Sol cayendo coloree de grana las cumbres,
Con ledos ojos contard mds dorados fascales?
;Ojald, cuando —al caer de la brava jornada—
Almo reposo sobrevenga a las arduas labores,
Todes premiados os vedis cual vuestra obra pidierel
En suyos premios, ob celoso Pontifice nuestro,

No entraréis Vos con la parte menor, por baberos
Prestado ficil a baiiar con el crisma sagrado

A efta esforzadu y sin rival juventud clarctiana.

ISIDORO MAULEON, C. M. E.
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Extremum imminet periculum! ,

JosePHUS. — Vix aegre tempero quin
hunc codicemn manibus discerpam
atque in viam publicam detrudam.

PYTHAGORAS. — Miror quomodo tam
ineptum hoc tibi in mentem venire
potuerit. Quaeso quid tu hominis es?

J. — Res redit ad restim (esto es el aca-
bose ).

P. — Satin, sanus es Josephus; quanta
de spe decidisti?

J. — Prae iracundia non sum apud me.

P. — Vix ego crediderim, nisi hisce ego-
met oculis viderem.

J. — An nescis propediem me facturum

pericula in physicis, in numeris, in
caelestibus et aliisid genus inanibus?
P. — Quid audio ineptum? Qua de
causa ab his studiis abhorres animo?

Mihi autem hujusmodi in deliciis
sunt
J. — Potissimum timeat id necesse est

qui imparatus invenitur ad illa su-
beunda.

P. — Quid ergo usque ad hoc tempus
egisti? Studia aequo justius remi-
sisti, suspicor

J. — Nihilo secius; occupatus fui in
praeceptis grammaticae ediscendis.

P. — Hoc placet multum; atque si tibi
videtur, una repetamus
praestantiora.

J. — Nihil malo aliud; ordiamur con-
festim a physicis et cacelestibus.

themata

P. — Quid in natura rerum efficiunt ca-
lor et frigus?

J. — Calor corpora remittit et frigus
contrakit: ut metallum quod calore
lentescit, ut glacies quae eodem ca-
lescit el liquescit.

P. — Quae sunt loca horrentia frigori-
bus?

J. — Haec quidem scite teneo: Boreus
axis (el polo norte) semper jacet fri-
gorlbus concretus perinde atque
Australls polus; inibi iners glacies
numquam mollitur calore tepefacta

Maria circumjecta conglaciata ma-
ment plures menses in anno.

P. — Acuteresponsum dedisti. Nullibi
nives manere solent?

J. — Haec haud satis didici.

P. — In Andium culminibus. In Alpi-
bus, uti refert Livius, egregius rerum
scriptor, nives caelo prope immixtae,
pecora ac jumenta omnia sunt rigen-
tia gelu, quod prohibet quominus
herbae stirpesque proveniant aut ar-
bores frondescant ramosque diffun-
dant; si quid pabuli a frigida humo
«molle cacumen exerit», uritur. Nihil
tandem ferunt ea loca, praeter mus-
cum et lichenem.

J. — Nihil te latet, quantum video, rite-
que omnia memoria complecteris.

P. — Quasi digitos meos aut nomen
proprium. Quod sunt axes terrae?

]J. — Sileas, amabo: Versatur in labris
primoribus responsum.., Axis Can-
cri et Capricornii. Vertices mundi
duo: Hesperus scilicet aut Boreus et
Australis. Axon dicitur linea Aequa-
tori perpendicularis. Vis dicam qui
sint antoeci et perioeci et autochtho-
nes?

P. — Satis superque! Cunctis suffragiis
citra dubium doctor renuntiaberis.
Quot sunt numero stellae?

J. — Difficile sane responsum. Vere prius
flores. aestu numerabis aristas, poma
per autumnum, frigoribusque nives,
quam illas numerare sufficias;omnem
nempe modum excecedere caeli con-
templatores (astrdnomos) fatentur
ultro. Orbem lacteum ferunt com-
plecti milies milia centena milia stel-
larum,

P. — De his dicere
niendum non est.

J. — Sed dic tamen: Habitatur in luna
reliquisque astris? Quae tua est sen-
tentia?

P. Credo equidem, ac sine ulla dubita-
tione; haeccine me spes tenet cum

desistamus, insa-
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Lucretio ( Rer. Nat, 2, 1075):

Esse alios alils terrarum in partibus
[Orbcs.

Et varlas hominnm gentes et saecla

[ferarum...

|. — tlanc ego spem quam longam jam
pridem fovebam

P. — Caelestia me semper in primis al-

lectarunt Utinam et inter illos uter-
que numeremur de quibus poéta:
«Felices animi, quibus haec cognos-
[cere primis
Inque domos superas scandere cura
[fuit!

J. — Ad geoc¢raphiam sermonem trans-
feramus; in hac potissimum crucior
atque premor.

P. — Situm Americae paucis exponas.

J. — America divisa est in partes tres:
Septentrionalem, Centralem, Meri-
dionalem. Ea quae in septentriones
spectat Canada aut Nova Francia
vocitatur, finitima Polo est; prope
adsunt Status Foederati, quam vulgo
Yanquilandiam omnes appellant. et
Mexicana Respublica.

P. — Tuto incedis pede. Prosequere.

J. — Arta terrarum lingua quae duobus
maribus continetur Centralis Ameri-
ca nominatur. Cetera pars ad polum
usque pertinens America Australis
nuncupatur.

P. — Quae est tellus prae cunctis ditis-
sima ac jucundissima?

J. — Reglo. potens armis et uber glebae

ad Occidentem solem patens, quam
Mare Atlanticum circumluit, cis An-
des in orientem (ilenae reipublicae
vergens, Argentina nomen habet ip-
sa septentrionem Reipublicae Boli-
vianae tangit, dein ad Holum Austra-
lem porrigitur Communis illa est
omnium nostrum parens, quam Aus-
tralem reginam cuncti populi domi-
namque vocant.

P. — Ejus caput memora.

J. — Urbs frequens inter omnes finitimas

verticem extollit: Bonae Aurae, in-
quam; haec fluvio Argenteo adjacet-
opportuno loco sita, situque et ad-
spectu praeclara est.

P. — Quam deinde reperis valli pera,

moeno impositam?

J. — Corduba nostra est, «magna pa-

rens frugum, magna virum»,..

P. — Pulchre, belle, recte! De his hacte-

nus; laurea procul dubio donandus
erls meritissima. Qui abunde semi-
nat, uberrime et metet.

J. — Tunc digito caelum tetigisse cre-

dam, si talia forent meritoque tuo id
factum fuisse fatebor.

RAMUNDUS SARMIENTO, C. M. F.

Villae Rosario, in Argentina.

PROVERBIA

Caccorum in patria colitur pro principe luscus:

en patria de ciegos el tuerto es rey.

No&e latent mendae vitioque ignoscitur omni:

de nobbe todos los gatos son pardos.

Pennula ceu fertur, sic vento verba feruntur:

palabras y plumas el viento se las lleva.
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Bibliographia

M RoBLES. Comedias, T. Maccio Plau-
to (5tms.), Libr. y Casa Editorial ler-
nando, Madrid.

Nemo est qui ignoret quanti et vete-
res et recentiores scriptores Plautum
fecerint sive in sermone illo familiari si-
ve in tota comoedia Plautus enim, «ho-
mo linguae atque elegantiae in verbis
latinae princeps» (GEL. 6, 17, 4). Illud ta-
men ingenue fatendum est in interpre-
tando Plauto saepe difficultates exoriri
quae ducem aliquem —quo enodentur—
exquirant. Neque defuerunt commenta-
riorum et versfonum scriptores apud
alfas gentes optimos; deerat forte apud
nos versio apprime elaborata, quam no-
bis praebere hujus versionis conscriptor
temptavit. Quae in totius operis prologo
disserit Dnus. M. Robles de Plauto ejus-
que comoedia et arte, aptissima certe
sunt quibus. de audientibus seu spec-
tantibus, de inventione personarum ea-
rumgque vi et ingenio comico, de imita-
tione et contaminatione, de musica, de
religione et moribus, de salibus plauti-
nis, diligenter erudiantur lectores.

Plauti interpretatio, ut innuit Auctor,
maximis profecto scatet difficultatibus
cum ad vernaculas linguas aptatur, sive
in ipso textu illustrando sive in eo lo-
quendi genere quo decenter proferantur
illi sales in vetere poéta reconditi Quod
quidem haud sane imperite adeptum
esse Dnum Martinum Robles aperte fa-
temur. At quamvis in scriptorum inter-
pretatione verbis nimium inhaerere non
oporteat, tamen tota sermonis vis et
elegantia retinenda est. Et ideo quaedam
rectius forte vertenda, ut illa: Quia muhi
misero cerebrum excutiunt Tua dicta, so-
ror, lapides loqueris: «tus palabras para
mi han sido un martillazo en la cabeza;
son terribles, hermana» (Aulul. 151). —
Ain tu te yalere (Aulul, 186): «¢Qué me
decfas? ¢Que te hallas bien? — Quid cre-
puit quasi ferrum: «un ruido como de
hierro he ofdo ahora mismo, que no sé

lo que serd (Aulul. 242). — Nam ecastor
malum moerore metuo ne innuxtum bibam
(Aulul. 279). «mucho temor tengo de que
lo que he de beber hoy ha de estar mez-
clado con bien de disgustos». — Sine: at
hercle cum magno malo tuo, si hoc caput
sentit (Aulul. 425): «no me toques; sino. .
juro a tal que tu cabeza las va a pagar
de mala manera. — Twum nunc caput
sentfit (Aulul, 426): «td, por de pronto,
jtomal».

Quae forte et alia, si accuratius inter-
pretarentur, Plauti versionem apud nos
haberemus optimam.

Jos. M.2 Mir, C. M. F.

J. nE EcHAVE-Sustaera, Virgilio,

Ed. Labor, 1947, pp. 292.

Optimo jure inter primos scriptores
classicos in collectione Labor Vergilius
poéta adnumeratur. Brevis est libellus,
sed lectu facilis et jucundus. In eo prae-
cipua acpraestantiora quae de Vergilio
et veteres et recentiores perscripserunt
scriptores, diversis locis et quasi praefa-
tiunculis subtiliter atque erudite per-
tractat Dnus. Xav. Echave. Simplicem
dixeris librum, sed diligentissima per-
vestigatione elaboratum. En totius libri
disputationes: Ecce poeta. Las églogas:
originalidad virgiliana; Virgilio precur-
sor, el sentimiento amoroso; estilo de
las églogas. Las Gedrgicas: el canto a
Italia; elogio de la vida del campo: el
anciano Coricio, fadbula de Aristeo y
Cirene. La FEneida: Originalidad del
Poema, la cafda de Troya, Dido, Eneas
en Sicilia; descenso de Eneas a los in-
fiernos; Niso y Eurfalo. Arte virgiliano.
Influencia de Virgilio: deformacion del
poeta; Virgilio en Espafia. Bibliografia.

In Vergilio vertendo quandam quasi
rhythmicam prossam consectatus est
interpres, et quamquamn id feliciter ple-
rumque est assecutus, quaedam tamen
mentem, verba, elegantiam poétae non

437
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ita fideliter interpretari videntur —quod
quidem difficillimum esse fatemur— ut
guae in pagina 77 leguntur: opes (oro);
auro (tesoro); corrivuil (rompe); exsilio
mutant (les arranca el destierro)... quae
tamen minima quibusdam erunt.

D. TasacHovitz, Ftudes sur le grec
de la basse époque. — Uppsala, 1943.

Multum idque intento animo in eo’
qui dicitur infimae latinitatis sermone’
investigatum est; quae forte investigatio
desideratur in graeco sermone priorum
saeculorum, cui ut subveniat studiorum
inopiae Auctor hunc libellum edidit:
Quaedam de grammatica discutiuntur
atque cum classicorum syntaxi compa-
rantur: in parataxi seu coordinatione,
in adhibenda particula zal et relativo, in
assimilatione, in negatione, cet; voca-
bulorum vero signiticatio et evolutio
pervestigatur in vocibus: drnoxpiais, Bdlhes
Totely, Si8ovar, Eyewv. paotdle, Oanvely, Eviohy
povoy, grat, ddvety, zatd, cet. In toto opere
A. eruditissimus apparet in refereadis
veteribus scriptoribus ac recentioribus.
atque ex his disputationibus multum ad
graecum sermonem perfecte cognoscen-
dum atque ad comparationem cum lati-
no stabiliendam conferri poterit.

TrISTANIUS

Herioboro FueNTES, S. J.. Horacio,
Odas, Libro II, Estudios Clasicos Por-
tuenses. Libreria Cervantes, S. L. Cadiz’
1944.

Quam sit difficile Horatii carmina
interpretari, eaque sine uliius reprehen-
sione commentario ornare illi viderint
qui, hujus artis arrogantia, quasi facilli-
ma sit, cujusque sunt ignari atque inso-
lentes, ad eam tamen audacter ingre-
diuntur. Neque haec ita dico. ut homi-
nes eruditos omnino ab hoc studio de-
terream. Prae oculis enim, lector, habes
libellum qui non solum quibus quam-
cumque assequi potuerunt de [Horatio
eruditionem satisfaciet, sed 1iis etiam
admirabilis esse videbitur, quibus libere
docteque licet judicare.

Omais libellus 1n partes tres dividi-
tur. Quarum prima accuratam coplo-
samque Horatil vitam continet; altera
autem notulas metricas proutad librum
Carminum secundum referuntur aptissi-
mas, praemittit; tertia demum singuliis
cujusque odae praefatiunculis ac com-
mentariis omnino dicatur, ubi quidquid
ad carmina degustanda. animumgue
poétae plane intelligendum necessarium’
deputatur, plene presseque notatur.

Ceterum liber Odarum Il et ad men-
tem Horatii perspiciendam, et ad ejus-
dem absolutam artem atque perfectam
penitus cognoscendam aptissimus sem-
per ab omunibus est habitus. Quam ob
rem quibuscumque egregiam quandam
ac praeclaram indolem ad Horatium
degustandum acceperunt, magnopere
nunc libellum commendarem.

MAURICE LEBEL. — L'Enseignement et I'E-
tude du Grec, Fides Montreal, 260 p.,
1944.

Sufficit si legatur libelli
nostrum erga ecum

titulus ut
studium excitetur.
Capita ejus ex eo in primis distinguun-
tur, quod eorum documenta et traden-
dae doctrinae, et ad praxim redigendae
aptissima esse videantur.

Hujusmodi praecepta ex doctis ephe-
meridibus «Les Etudes Classiques, En-
seignement Chrétienne, Nova et Vetera»,
plurimisque gallis auctoribus desumun-
tur,

In hoc praeclaro opere professores
nostri linguae graecae magnum adjuto-
rem tam theoreticum quam practicum,
atque elenchum bibliographicum, ope-
rum maxime ‘gallicorum, invenient; op-
tima legernt de sermonis graeci praes-
tantia in adulestium animis erudiendis,
de versione perficienda et themate ela-
borando.

Tipographum tamen, in quod vere
dolendum est, minus diligentiorem in
accentibus exprimendis videmus.

I. MAULEON, C. M. F.

4
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Compositiones vertendae

PLAUTO (continuacidn)

Y en general (72) todos los antiguos escritores que juzgaron a Plauto imitaron
mds bien la generosidad (73) del gran orador que la malignidad (74) del satiri-
co (75). Algunos le colmaron de extraordinarias alabanzas. Varrdn (76) le da la
palma en la viveza de los didlogos (77) y dice, siguiendo el parecer (78) de Elio
Stildn, que si las musas se pusieran a hablar en latin emplearian el lenguaje de
Plauto. Aulo Gelio le alaba por su delicadeza (79) y le llama priacipe de la lengua
y elegancia latinas. Macrobio le pone a la par (80) con Cicerdn en la elocuencia y
en la delicadeza de los hiftes; y dice que esta segunda cualidad (81) fué tan propia

de él que después de su muerte se reconocian como suyas las comedias que eran

dudosas, por la abundancia de felices ocurrencias.

NoTAs: 72. Fere. — 73. Lenitas. — 74.
Acerbitas. — 75. «Orador-satirico», pén-
ganse los nombres propios. — 76. Afa-
dese quidem al nombre propio y cons-
triyase por coordinacién. — 77. [In ser-
monibus; no in dialogis. — 78. Sententia.
79. Laudem alicui tribuere alicujus rei, —
80. Aliquem alicui parem judicare, (81)
Haec res.

%77 Dialogus, es en latin didlogo
cientifico o filoséfico; el didlogo drama-
tico se dice propiaments deverbium:
Diom. I, p. 491 29 K. Latinae comoediae
chorum non habent, sed duobus membris

tantum constant, diverbio et cantico; véase
también Liv. 7,2, 10; pero en todo caso
puede decirse con Horacio (A. P. v. 81)
alterni sermones.

*78. In argumentis Caecilius poscit
palmam, in hathesin Terentius, in sermo-
nibus Plautus (VARR apud Non. 4, 374).
Licet Varro Musas, Aelii Stilonis senien-
tia, Plautino dicat sermone locuturas esse,
st latine logi vellent (QINTIL, 10. 1, 99).

¥79. Plautus, homo linguae atque ele-
gantiae in perbis latinae princeps (GELL.
VI.17, 4)

OPINIONES DE LO5 ANTIGUOS SOBRE EL TRUENO

Era natural (1) que los primeros (2) hombres, aterrados por el rayo, al verlo
acompaiiado (3) de un gran (4) estrépito y de un imponente (5) aparato de todo el
ciclo, lo creyesen algo sobrenatural (6), emanado inmediatamente del ser supremo;
asi no tardaron mutho en mirac (7) al trueno y al rayo como presagios ¢ indicado-
res del futuro. Pues jpor qué habia de tronar Japiter de tiempo en tiempo (8) si
no era para anuanciar (9) a los hombres las cosas por venir? Desde luego (o) no lo
hacia siempre por cadligo (11), pues (12) de ordinario (13) al tronar (14) 0 no
aparecia el rayo, o no dafiaba a nadic. Se debia, pues, creer que Jdpiter tronaba
por otros motivos y s¢ hallé (15) muy razonable que lo hiciera para dar a los
mortales algunas noticias del (£6) porvenir (G. Leorarpi) [Cfr. Popesta, t. 4, p. 182],

NoTas: 1. Era natural que: mejor en mtrar =luego (mature) miraron. —
serd decir; «Naturalmente sucedi6 (fleri) 8, De tiempo en tiempo, identidem. — 9,
que (ut)r. — 2. «Priscusn. — 3. Al verlo  Praenuntiare. — 10 «Pues en realidad».
acom. de, «habiendo observado que le — 11, Por castigo, «para castigar» — 12.
segufa», — 4. Ingens. — 5. Admirandus, Enim. — 13 [Fere — 14 Al 1ronar, «tro-
— 6. Algo sobrenatural y em. inmed ., nando», — 15. Se halls mwv razonab.,
«que trancendia (excedere), el orden «muy probables, — 16 «praesensio et
(molus)de la naturaleza y procedfa de scientia».

la divinidad misma». — 7. «No fardaron
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CURIOSA ET JOCOSA

220. — CRUCIGRAMA
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In Transrersum: 1. Tugurium. Immo-
dicl (apocopa facta). — 2. Nutrit Omnes
litterae e nomine eximii pedilusoris in-
ternationalis in Hispania. — 3. Negotio.
litterae initiales dicti forensis (versa
locutione ) «Non patet». — 4. Arva nep-
tunia. Marcesco. — 5. Praepositio. Co-
medis. Praepositio. Una ex litteris ini-
tialibus salutationum epistularium. —
6. Fera Littera praenominis Oratoris
Arpinatis. Age. — 7. Hocce. Cado. Su-
peri. — 8. Counsonans. Pronomen perso-
nale. Musices obsoleta nota. Littera e

voce: «turma». — 9. Nummus. Si vis.

AENIGMATUM SOLUTIONES:

In transversum: A) Duce, Suis. —- B)
Rem. — C) As. daret, tu. — D) Sim. —
E) Avis. musa. — F) Ibis; fuga. — Q)
Irem, dens (litt, vers.) — 1) Mas. - 1)
Id. pulex, ex. — ]} Lex. — -K) Tela,
uvae, '

Fauces (litteris versis). — 10. Pronomen
personale. Littera crucis formam exhi-
bens. Affatus est. — 11. Impeto. Is. —
12. Animal domesticaum, — 13 Praepo-

sitio.

{n perpendiculum: 1. Viri antiquissi-
mae Religionis, — 11, Verbum ex Caesa-
rea locutione ante transitum Rubico-
nis. Praepositio (litz. »rs.). Pronomen
personale (litt. versis), — 1. Modo, Son-
ti. Consonans. Olim pro sine, — 1v. Ve-
rum. Vivis. Agri. Ex eis et carne corpus
hominum constat. — V. Interjectio.
Pergit. Interjectio (litt, versis ).— V1. Nisi.
In. Propitio (litt. versis). llle.—vi1. Trium-
phe!. Affer rlitt. versis). Consonans. Mu-
sices nota (lilt versis). — vill, Haud bene.
Cedo (litt. versis ). Color. — 1X. Dimittite
mox. — FrR F. XaveErius, Carmelita.

221. — In periculis interrogant pue-
rum:

—Puer? quam ob rem Adam et lHeva
ejecti sunt e Paradiso?

— Parvulus, meditatus
respondet. magna tranquillitate:

—Quia non poterant solvere vilicol

quaesitum,

222. — Estne domi mater tua?
—Minime; exivit...
—Nostin, quando revertetur?
—Paululum subsiste: quaeran enim
statim idipsum ab ea.
ADSPIRANTES CARMELITANI

Colleg. Teres.PP C. D., Calagurri

Crucigramma. (n. 107, p. 380)

In perpendiculum: 1) Cana, icit. — 2)
Vir. — 3) Ut, liber, re. — 4) Sim. — 5)
Eras, mula — 6) Eris, male. — 7) Mens
(litt. vers.), sexu. — 8) Mus. — 9) Is, pug-
na, da. — 10) Eas (litt. vers. ) — 11) Tuba,
dixi

Typographia — F. Camps Calmet, — Tclcph. 54. — Tarrcgac in Prov. llerdensi
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